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Államosítás küszöbén.

A* államosítás kérdése lebeg 
most folytonosan a közigazgatási 
élek levegőjében. Nagy, mélyreható 
reform ez, melynek sikeres meg­
oldására nem íe sok ez a pár 
esztendő, a megfontolás a az ösz- 
szes esélyek mérlegelésének ideje.

A belügyminisztériumban, mint 
fővárosi és politikai körökből jói 
értesült tudósítónk jelenti lapunk­
nak : elkészültek a nagy reform- 
tervezettel és most a kormány 
nagy ankét egybehivását tervezi, 
melyben — tekintettel arra, hogy 
*x államosítás a törvényhatóságo­
kat közelről érdekli — az összes 
törvényhatóságok főtisztviselői a 
közigazgatás minden szakából 
részt vesznek.

Ezen az ankéten nagyfontos- ! 
ságu feladatok várnak a meghívott j 
törvényhatósági tisztviselőkre. Ki j 
kell fwjteniök ott, hogy minő ön- l 
kormányzati jogokat kívánnak a 
városok az államosítás után is 
maguknak fönntartani és mi ol- | 
▼asztaudó bele föltétlenül a stá­
tusba, szóval körvonalazd kell a 
városok törekvéseit, melyeket az
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államosítás esetén alapvető köve­
telményekül felállítanak.

A vármegyék és a városok, 
mint hatóságok ma már mint 
közigazgatási kerületek, alsóbb 
fokú közigazgatási felosztások ve­
hetők tekintetbe. A vármegyék és 
városok tisztikara is túlnyomó 
róazben állami közigazgatást köz­
vetít. A miniszter még a válasz­
tott tisztviselőt is bármikor fel­
függesztheti állásától és elmozdít­
hatja, ráért felette a legfőbb 
fegyelmi hatóságot a miniszter 
gyakorolja. Az államosítás ba­
rátja! ezeket a szálakat még szo­
rosabbra akarják fűzni. A köz­
ponti kormány, a városok és a 
megyék között és pedig úgy, hogy 
a megyei és városi hivatalnokok 
is állami tisztviselők legyenek.

Nagy érdeklődéssel nézünk a 
kétségtelenül nagy horderejű re­
form-tervezet elé s már most, jó 
eleve felhívjuk arra városunk ille­
tékes köreinek figyelmét. Foglal­
kozzanak a kérdéssel, hogy ké­
születlenül no találjon senkit.

Az államosítás mellett jogot 
kell megvédeni, s biztosítania a 
jövőben is minden önkormányzati

joggal felruházott városnak s 
igy Debreczenn*k is a »aga 
számára.

ORSZÁGGYŰLÉS.
A képviaelőház mai ülése.

— Távirati tudósítás, —
A mai napirendre ki vannak tüsve: 

A költségvetési törvényjavaslat harmadszor 
való olvasása, a miniesterelnök indítványa 
a kvóta-küldöttség megválasztása dolgában 
és as „Adria“ szerződése.

Be az ülés előtt valószínűnek látszott, 
hogy erre a napirendre majd csak jó későn, 
kerül a sor, vagy hogy ma egyáltalában 
nem is kerül, minthogy napi rend előtti 

! fölszólaltok voltak várhatók az egyetemi 
kereszt-affér dolgában.

A Ház előtt az egyetemi ifjúságnak 
1 °S7 »agy csoportja verődött össze és a ren- 
! dőrség minden tüntetést megakadályozandó,
1 nagyszabású intézkedéseket tett.

A Ház karzatainak egy nagy réssót 
is egyetemi hallgatók foglalták el, akik a 
napi rend előtti fölszólaltok vártában jöt­
tek el.

így tehát meglehetősen izgatott han­
gulatban kezdődött meg az ülés, melyen a 
képviselők nagy számban jelentek meg. Az 
emberek türelmetlenkedtek is, mert már 
háromnegyed tizenegy volt ós az elnök még 
mindig nem mutatkozott.

Végro aztán megjelent az emelvényen 
Peresei Dezső. Do egyúttal hire terjedt, 
hogy :

— Semmiso lesz 1 Nem lesz napirend 
előtti felszólalás !

Egyszerű lelkek.
üeak vékony válaszfal választotta ol 

bámat, moly kedvező alkalmat fjlbasz- 
la sajátságos nyelvet találtunk fel arra, 
y egymásnak bohóságokat mondjunk, 
;y lefekvéskor jó éjt, felébredéskor jó 
gélt kívánjunk egymásnak, aztán tovább 
tűk a társalgást ábrándjainkban és aj- 
nk oly forrók voltak, mintha egymás 
án bővültek volna fel.

Egy koppanás, oly csendes, mint egy 
aj, ezt jelentette:

— Szeretsz?
Két erősebb kopogás jelentősége:
— Vágyói utánam?
Három tisztán kivehető kopogás
— Szonvedólyesen, mindinkább 

ban.
Egy karczolás ezt jelentette :

Haragszom!
Ha pedig tompa dobolást hallottam, 

itha ezt suttogta volna fülembe:
— Tied vagyok édesem!
Néha, ha megérdemelte, vagy pusz- 

ingerkedósből, hogy próbára tegyem 
elmét, öt perczig nem válaszoltam ko-

for-

pogására, hagytam aggódni, indulatoskodni, 
kifáradni, kalapácsolni. Ilyenkor a fejemre 
húztam a paplant, hogy kitörő kaczagáso- 
naat meg ne hallja. Emlékszom még, hogy 
egy éjszaka ódesatyám, ki különben igen 
mélyen szokott aludni, a ssgy kopácsolásra 
hirtelen fölrezsent és e szavakat mormogta 
fólálrnában:

Ez az ostoba Boarjade ilyenkor ver 
szeget a falba !

A hatodik emeleten laktunk a tető 
alatt, a Sacró-Coeur zárda megett. Ha ab­
lakunkból kitekintettem, előttem láttam az 
eget, lábunk alatt mint egy örvényben 
nyüzgött, pezsgett a nagy város, temérdek 
házaival, karcsú aranyos tornyaival és 
fényes palotáival. Órákig gyönyörködtem e 
látványban ós úgy tetszett nekem, mintha 
a felhangzó ^lármából hízelgő, csalogató 
hangok hatottak volna fülembe.

Ez időben tanuló leány voltam egy 
varrómühclybon a Rochochouart utczában, 
Miliő pedig tanoncz-óveit fejezte bo az Ave­
nue Trudaino egy sütőházában. Es nagyon 
megzavarodtunk volna mindaketton, ha 
egyikünk a másikát szerelmi vallomással 
lepte volna meg. Együtt mentünk imle és

együtt mentünk fel naponta, mint ahogy 
meghitt barátok kőit szokásban van. Á 
folyosón suttyonoan gyakorlatot tartottunk 
a osókolódzá* és ölelkezés művészetekből a 
megfogadtuk egymásnak, hogy egymáséi 
leszünk, mihelyt körülményeink megengedik.

Éjjel-nappsl viseltem egy kis ezüstgjü- 
rüt, melyet születésnapomon kaptam tőle. 
Lefényképeztetek magunkat egy képen, 
kéz a kézbon, egymás szemébe tekintve, ő 
vasárnapi öltözetében, én világos szövetru- 
hában. Délután pedig egymással tánszol- 
tuek a népünnepélyen.

De a világon minden véget ér: jó és 
rossz egyaránt.

Szegény kis Artúrom, ki eddig oly 
vig ós bohókás volt, mint egy pierrot, hir­
telen borús kedvű, magába zárkózott ée 
rossz indulatu lett, mint az olyan ember, a 
ki magát másoktól kigunyolva és kiseb­
bítve lálja. Többé nem tudtam aludni, hgy 
hét nem telt ol, hogy latba ne vetettem 
volna minden hizelgésomot, rábeszélő tohot- 
sógomet ós ravaszságomat, mig végre rá 
tudtam venni annak meggyónására, hogy ml 
bántja.  
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— És csakugyan nem lett.
So napirend előtti felszólalást nem je­

lentettek be az elnöknek, sem sürgős intor- 
pelláczió nincs bejelentve.

A karzaton ülő ifjak igen csalódott 
arczot vágtak, mikor meghallották, hogy az 
elnök azt mondta:

— Következik a napi rend !
A fölhatalmazás! javaslatot harmad­

szori olvasásban is elfogadták.
Azután a kvóta-küldöttségre nézve tett 

miniszterelnöki indítvány következett
Thaly Kálmán fölszólalt a független­

ségi és 48-as párt nevében és kijelentette, 
hogy a pórt az indítványt nem fogadja el.

Ugrón Gábor úgy találja, hogy az 
indítvány nem felel meg a törvény intézke­
déseinek, mert Ausztriának ma felelős par­
lamenti kormánya nincs. Egyes ügyeknél so 
parlamentáris módon alakítják meg a több­
séget, hanem piaczi árverésen, pénzen vá­
sárolják meg a szükséges egyes csoportokat.

Sü'll Kálmán miniszterelnök felelt a 
két felszólalásra. Ellentétet lát Thaly és 
Ugrón felszólalása közt. Vitatja, hogy Ug- 
ronnak nincs igaza, amikor azt mondja, 
hogy Ausztriának nincsen felelős kormánya. 
Mi csak azt kutatjuk, van-o Ausztriának 
törvényes képviselete. Protestál az ellen a 
mód ellen, melylyel Ugrón az osztrák dol­
gokról beszélt.

Pichler Győző is fol-zólalt. Vele 
szemben is használta egyszer a miniszter- 
elnök azt a kitételt, hogy ízlés dolga...

Széli Kálmán : Azt csak szabad P
Pichler : Majd én megmondom a t. 

miniszterelnök urnák, mit nem szabad. 
(Derültség.) A miniszterelnök, a kinek 
állásánál fogva Magyarország első állam­
férfiénak kellene lennie, ellentmondást ta­
lál Ugrón és Thaly szavai közt. Miért nem 
beszél a miniszterelnök arról, a mit tegnap 
mondtak el itt a Házban, hogy közte és a 
pénzügyminiszter közt van ellentét ? Auszt­
ria ma a csalások korszakát éli csalás­
ból él...

Endrei/ Gyula : Minket mindig meg
csalt I

Pichler Győző ! Széli Kálmán védel­
mébe veszi Ausztriát. Miért nem kel föl 
Körber miniszterelnök, hogy megvédje Ma­
gyarországot amaz inzultusok ellen, melyek 
az osztrák parlamentben nap-nap után 
elhangzanak P

Ugrón Gábor félremagyarázott sza­
vainak helyreállítására szólal föl és ezzel 
újabb felszólalásra késztette a miniszter-

Pajtásai megzavarták a fejét. Gonosz 
8zÁ)Íal kérdeztek tőle, hogy vájjon ró­
zsaleánynak akar-o engem megkoszorúzni P 
Ez nem tarthat igy tovább. Bolondság ily 
soká várakozni, ha az ember szereti egy­
mást, ha egymásé kíván lenni és ha vala­
mikor úgy is férj és feleség lesz a két sze­
retőből. És derekamra tette remegő ujjait. 
Jámbor szemei könyörögve néztek rám. 
Arcza és ajkai majd kigyultak a forróság­
tól. A járda szélein virágot árultak, a mely­
től az utcza olyan illatos za.lt, mint egy 
vii ágos kert. Aztán dadogó hangon igv 
szólt hozzám: *

— Igent mondasz, igent mondasz 
azonnalP

Fejemet teljesen elvesztve, o szavakat 
mormogtam ;

— Igen, igen; no meg vagy elégedve 
to nagy holló P

Ürömében felsikoltott, hogy megdöb­
bentem.

— Meg vagyok, kis madaram, boldog 
vagyok I - és egy kis virágcsokrot vásárolt 
nekem örömében.

(Vége köv.)
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elnököt. A kvóta dolgában ő már igen 
bőven nyilatkozott és most se mondtak 
mást, mint azelőtt.

A következő szónok Polcnyi Géza. 
A. mit a kormány müvei, az valósággal 
kiforgatása a 67-es törvényeknek.

Polónyi Géza kötelességének tartja 
ehhez a vitához hozzászólni. Ráakar mu­
tatni arra, hogy mily módon akarja a 

: miniszterelnök a 67. 12. t -czikket kijátszani, 
i Nem volt helyes az indítvány megtevése, s 
j ez ellenkezik az alapszabályokkal is. Állítja, 

hogy a kvóta kiküldése nem is azzal a 
czóllal történt, hogy a 67. évi 12. t.-czikk- 
nek érvényt szerezzenek, de tisztán azért, 
hogy az önkényes királyi döntésnek törvó- 

j nyes színezetét megadja. — Amikor igy 
erősen támadnak egy rendszert, elvárná 
azt, hogy a 67-es alapon álló képviselők 
védelmére kelnének ezzel. Nagyon fontos 
kérdés, hogy O felsége a két parlament 
alapjáu döntsön a kvóta jogában. A felség 
csak egy évre dönthet. A miniszterelnök 
kifejti, hogy évről-évr' újra dönthet.

Hát az alkotmány ily kijátszása a 
miniszterelnök szerint helyes. Pedig ez a 
legnagyobb alkotmánysértés. Ha tehát áll 
az, hogy az fog bekövetkezni, hogy az az 
osztrák parlament, mely hivatva van a 14. 
§-t sanctionalni, úgy Ausztria egyszerűen 
kinevezhetne egy uj Reichsrathot, mely 
aztán kiküldhetnó a kvóta küldöttséget. A 
mióta a király döntött a kvóta ügyében, az 
az időszak hézagot képez alkotmányunkban.
8 ma, mikor már évek óta, Ausztriában 
királyi döntés állapította meg a kvótát, ott 
a kiküldendő bizottságnak már szabad keze 
sem lesz, mert mindig befolyásolhatják a 
királyi döntéssel s ahhoz hozzá nem járul.
8 különösen akkor, mikor ebből mi csak 
kárt fogunk szenvedni. — Úgy látszik, 
— hogy az inkompatibilitás kérdése 
nagyon elfoglalja a kormánypárt embereit, 
mert ez a nagyon fontos közgazdasági 
kérdés elkerüli figyelmüket. Amióta a 
kvótát fölemelték, közgazdaságunk óriási 
mértékben visszafejlődött s viszont Ausztria 
emelkedett a mi hátrányunkra. Szóló úgy 
veszi észre, hogy Magyarországban az igaz­
ságot már meg sem szabad mondani, mert 
hisz a miniszterelnök kifogásolta Ugrón 
osztrák bírálatát. Hisz mi tulajdon képen a 
34-es kvótaarányban csak egy egyszerű 
rongyai vagyunk Ausztriának. Mert hisz az 
oly durva meggyalázása Magyarországnak, 
melyet meg nem tűrne még egy teljesen 
elnyomott ország sem. (Élénk helyeslés 
balról.) Szívesen meghozza az ország az áldo­
zatot, hogy saját nemzeti hadserege legyen. 
(Úgy van.) Nem fogadja cl a törvényjavas­
latot. (Éljenzés.)

Széli Kálmán: (Nagyon sajnálatra 
méltónak tartja, hogy oda át nem akadnak 
oly emberek, kik, a magyar érdekeket 
megvédjék. (Taps a jobb és szélsőbalon.)
Azt kívánná maga is, hogy mint szabad 
magyar nemzet, szabad Ausztriával egyez­
hetne. Konstatálja, hogy az ellenzék bírá­
lata nélkülöz minden közjogi alapot s az a 
bírálat nagyon is elfajult, nagyon is magán­
természetű.

Szóló változatlan meggyőződéssel bí­
rál meg mindent s bírálatában sohasem 
téveszti szem elől a haza, az ország érde­
keit 8 álláspontját fenntartani neki joga 
van, oly annyira, a mennyire joga van az 
ellenzéknek bírálnia. Polónyi ama fejtege­
tésére és erős kritikájára, melyben alkot­
mányos hézagot lát a kvóta-döntésben, 
ebben szóló alkotmányhézagot nem lát, mert 
azt sankczionálta a kvóta-döntés rondelete 
mert az nem a 14. §. alapján, de a 67-es’ 
deczombori osztrák törvény alánján történt 
A királyi döntéshez senkinek semmi szava 
nem lehet, mert az törvényes és törvényen 
alapuló. — Kéri a törvényjavaslatot el- 
fogadni.

1901 márczius 20.

Elnök kérdi a, ház hozzájárul-e a mi­
niszterelnök indítványához. A ház többsége 
hozzájárul. 6

Adria szerződés.
Heltai Forenoz előadó szünet után 

hosszasan ösmorteti az Adria-szerződést 
bemutatja annak előnyeit és elfogadásra 
ajánlja.

Lévai Lajos szólalt fel először aki 
szükségesnek s fontosnak tartja az Adrin 
szerződését.

A vitát holnap folytatják.

A* autonóm vámtarifa. A két
kormány még e hónap végén, vagy a jövő 
hónap elején kinevezi delegátusait az auto­
nóm vámtarifa tárgyalására. Az uj tarifa 
alapvonása az lesz, hogy az agrártermelés 
és az ipar egyforma védelemben részesül­
jön. Ausztria azt a koncessziót fogja tenni 
Magyarországnak, hogy megfelelően föl 
fogja emelni a gabonavámokat.

A polgári perrendtartás. Plósz 
Sándor igazságügy miniszter, mint már a 
parlamentben is jelezte, ankétet szándéko­
zik összehívni, mely elé a polgári perrend­
tartás dolgában néhány kérdést akar in­
tézni. Ez az ankét értesülésünk szerint 
április hónap második felében ül össze.

A „Petőfl-dalkör“ alapítványa.
Debreczen, márczius 18.

Már régebb idő óta azt tapasztalhatjuk 
városunkban, hogy a magyar nemzeti em­
lékünnepek és egyéb hazafias mozgalmak 
rendezése, azoknak úgy szellemi, mint 
anyagi tekintetekben való létesítése és 
támogatása majdnem kizárólag a nemes 
tanuló ifjúság vállaira nehezednek.

Értjük ezalatt az ev. ref. főiskola 
tanuló ifjúságát, az ős collégium diákjait, 
kiknek tiszta magyar vére és hazafias lel- 
külete évről-órre, nemzedékről-nemzedékre 
ébren tartja a nemzeti nagy napok meg­
ünneplése iránti vágyat s lehetővé teszi 
azt, hogy a tantermek, a zárthelyiségek 
falain kívül a lakosság minden rendű és 
rangú tagja, a derék magyar nép is ünne­
pelhessen, kivehesso a maga részét s az 
Isten szabad ege alatt áldozhasson hazafias 
érzelmeinek. 8 amig más tanintézetek és 
egyletek mindannyian rendelkeznek bizonyos 
alappal, az ily ünnepélyek költségeinek 
fedezésére, addig — sajnos, de igy van — 
épen az ev. reformátusok főiskolájának ily 
ozelok előmozdítására nincsen semmi oly 
alapja, melyhez egész biztonsággal folya­
modhatnának ifjaink, akiktől elvégre is nem 
lehet a szellemi közreműködés, a sok ügy­
gyei bajjal járó rendezésen kívül még azt 
is követelni, hogy saját csekély zsebpénzü­
ket is rááldozzák a legel kerül kötetlenebb 
költségekre.

Akadnak ugyan néha nagy ritkán a 
lolkes polgárok soraiban, kik némi szerény 
összeggel még segítik a nemes ifjakat, de 
legtöbbnyiro bizony a saját filléreiket rakos­
gatják össze a szegény diákok nyomtatvány, 
koszorú s egyéb kész kiadásokra.

A tPetöü-dalköru, mely a szabadság 
lánglelkü lantosának nevét viseli zászlaján, 
áthatva a fentebb vázolt körülmények igaz­
ságai által, legutóbbi választmányi ülésében 
elhatározta, hogy ez évi Márczius 15-iki 
dalostólyének tiszta jövedelmét már a sza­
badság e szent napján rendezendő ünnepsé­
gek költségalapjának megvetésére fordítja s 
amennyiben a jövőben e czélra közönségünk 
köréből újabb adományok is érkeznek, eze-
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Jcet a Márczius 15. ozimot viselő ezen 
alaphoz csatolva külön kezelteti és ezen 
alapból, illetve később annak kamataiból 
fogja rendezni saját márczius 15-iki ünnep­
ségeit és előmozdítja a főiskolai nemes 
tanuló ifjúságnak ünnep rendezéseit.

Az Arany Bika szállodában végbement 
dal- és tánczestóly fényesen sikerült; a 
társasvacsorán is másfélszáz körül vettek 
rósz s a kitűzött nemes czól előmozdítására 
szépen megindult az adakozás. Eddigelé a 
következő adományokat vette a kör a 
Márczius 15. alapra: Csokonai kör 10 korona, 
Dr. Varga Lajos ügyvéd ur 10 korona, 
Komlóssy Arthur, Podolszky Béla, Tóth 
András szobrász 5 — 5 korona, Mihalovios 
István. Bálint Jánosné 3—3 korona, Osvárth 
Ferencz, Nagy Erzsiké, Mihalovios Gyula, 
Pogány Ármin, Barcsay Istvánná, Hornyák 
Andrásné, Dr. Szotyori Nagy Kálmán, Szabó 
Mariska, Erdélyi Ferencz, özv. Veszprémy 
Isvánnó, Király Gyula (városi tanácsnok), 
Szepessy Gusztáv és Koppányi Dávid 2—2 
korona, Madácsi János, Grünfold Adolf, 
Farkas Ágoston, Koroknál őrmester, Békés 
András, özv. Tóth Andrásné (Derecske), 
Zweer Ferencz, Lenkei Antalné és Gálik 
András 1 — 1 korona. Összesen : 76 korona, 
mely szives adományokért fogadják az illető 
hazafiak és honleányok a szent ügy érde­
kében hálás köszönetemet.

Ezen 76 korona Márczius 15. czim 
alatt betétetett a debreczeni első takarék- 
pénztárba és ahhoz csatoltatnak a további 
o czólra érkező adományok, melyeknek elfo­
gadását és nyilvános nyugtázását a nemes 
és hazafias ügyre való tekintetből a Debre- 
ceeni Újság tisztelt szerkesztősége szives 
készséggel magára vállalta.

Debreczen, 1901. Márczius 19 
Tisztelettel

Nagy Ferencz, 
a Petőfi-dalkör penztárnoka.

Apagyilkos az esküdtszék előtt.
Hatszor lőtt az apjára.

K. Varga Lajos bűnügyében tegnap 
folytattak a debreczeni törvényszék előtt az 
esküdtszéki tárgyalást. Ezúttal egész napon 
át a tanuk tették meg vallomásaikat, ame­
lyek közül nem egy terhelő volt a vádlottra.

A tárgyalás lefolyásáról tudósítónk a 
következőkben számol be:

A községi jegyző vallomása.
E.: Varga János, hogy bánt a fiaival ?
— Csak hallottam, hogy szigorúan 

bánt családjával.
E.: Szerették a falubeliek az elhuny­

tat, vagy haragudtak reá P
— Gőgös, nyers természetű volt és 

ezért nem igen kedvelték.
E.: Varga Lajost milyen embernek 

ismerte P
— Egyszerű, bamba fiúnak ismertem, \ 

korcsmába nem engedte az apja, de egyszer 
beteg volt az öreg és akkor hallottam, hogy j 
a Varga fiuk mulatnak és hangoztatták, 
hogyha meghal az öreg, ők lesznek az első 
legények a faluban.

E.: Gazdag ember volt Varga János P
— Igen, virilis volt.
E.: Áz esetről mikor értesült P
— A szerencsétlenséget Varga Lajos 

jelentette nekem, zavart volt, de ezt annak 
tulajdonítottam, hogy az apjával ez a baj 
történt.

E.: Az első nyomozáskor nem volt 
gyanús K. Varga Lajos P

— Nekem nem, hanem Szeleczky egy­
szer jelenlétemben szolgálati utón jelentette, 
hogy neki gyanúja van ellene, jó volna az 
egész családot az anyát és fiút letartóztatni.

Az ón nézetem az volt, meg a hadnagyé 
is, hogy ez nem tehette.

E.: A halál eset után nem vett jegyző 
ur valami különöset észre vádlotton?

— Do igen, sőt feljött hozzám és pa­
naszolta, hogy nagy bánata van.

E.: Mit mondott a bánat okának P 
— Azt, hogy a felesége elhagyta és 

kért, hogy tanácsoljak neki valamit, hogy 
mit tegyen, hogy hamarosan elválaszszák, 
mert még az ősszel újra meg akar há­
zasodni.

E.: A második nyomozás, hogy történt P 
— Szeleczky őrsvezető jelentkezett és 

felhivatta K. Varga Lajost. Azt mondta, 
hogy megtudta, hogy ő a gyilkos.

E.: Ki beszólt először Lajossal P 
— Első sorban ón kérdeztem, hogy 

igaz-e, hogy ő követte el és észrevettem, 
hogy erre meghökkent Azután Szeleczky 
vallatta, csak rövid időre távoztam és az 
alatt az őrsvezető urnák mindent részletesen 
megvallott.

E.: Nem vette észre, hogy az őrsve­
zető ur befolyásolta volna ?

— Nem, sőt mikor vissza tértem, azt 
mondta, hogy jól bánt vele az őrmester és 
ismételte előttem a vallomását. Kérdeztem, 
hogy miért tette ezt ? Azért — úgymond 
— mert haragszik az apjára és maga gaz­
dája szeretne lenni P Erre ráhagyta, hogy 
igen, azért

E.: Nem volt a községben Szeleczky- 
nek olyan hire, hogy nagyon szigorú P

— Nem tudom, hogy olyan hire lett
volna.

Rosenfeld Salamon esküdt. A kihall­
gatás kezdetén mindjárt ott volt jegyző ur P 

— Nem, csak néhány perez múlva, 
mikor már beismerte bűnösségét.

Dr. Horváth kir. ügyész. Lehetséges­
nek tartja jegyző ur, hogy a K. Varga La­
jos által ön előtt ismételt vallomásra távol 
léte alatt Szeleczky tanította be P

— Ez csak mese, teljesen képtelen­
ségnek tartom.

Szembesitésker K. Varga Lajos a jegyző 
állításait letagadja.

E.: Miért mondaná jegyző ur ezeket, 
ha nem volna igaz, haragszik magára P

— Még várok egynéhány tanút, majd 
beigazolódik akkor ártatlanságom.

E.: Kálmánczhelyi ügyvéd urat figyel­
meztetem, hogy ne súgjon, itt a tárgyalás 
folyama alatt, vádlottnak jogi tanácsot nem 
adhat. Varga jöjjön közelebb. Mondja csak 
hogyan tudta jegyző ur előtt részletesen 
elmondani ugyanazt, a mit Szeleczky őrs­
vezető urnák vallott, ha nem úgy történt P 

— Szeleczky tanított be.
E.: Tegnap azt mondta, hogy az őrs­

vezető ur hétfőn tanította be, ez pedig elő­
zőleg vasárnap történt ?

— Erre nem tudok semmit sem mon­
dani, össze vagyok zavarodva. Már azt sem 
tudom mire, mit kell mondani.

E. Nem igen fél maga a csendőrtől, 
tegnap itt a szemébe merte mondani, hogy 
hazudik.

— De bizony nagyon féltem, hogy 
úgy összetör mint egy diót.

Dr. Kálmánczhelyi védő: Tekintetes 
esküdt bíróság, vádlottal négy szem között 
óhajtanék beszólni.

E.: Azt nem engedhetjük meg. Itt a 
terembe félrevonulhat és beszélhet vele 
ügyvéd ur, de mig a tárgyalást fel nem 
függesztem, addig távozni a vádlottnak 
nem lehet.

Védő : Ezen határozat miatt sommiségi 
panaszt jelentek.

Orenstein (Fülöp) Borech.
E. : Magának tartozott ez a Varga 

Lajos ?
— Igen 440 koronát kórt válási 

költségre.

E.: Figyelmeztetem, hogy az igazat 
adja elő, ha kihágást követett el, azért 
kevés büntetést kap, már el is évült, de 
hamis tanuzás miatt nagy büntetés jár.

— Igazat mondok.
E.: Önnek váltója van, melyet dr. 

Lehóczky ügyvéd által bepereltetek ez 
márczius 5-én kelt, Varga márcz'us 21-én 
házasodott meg, azután tehát előre nem 
kérhetett válási költségre P

— A váltót kitöltetlenül adtam át az 
ügyvédnek, az tévedésből antédat.álta.

E.: Meg van még az a váltó P 
— Igen dr. Lehóczky derecskéi fis­

kálisnál.
Horváth ügyész: Indítványozom, hogy 

az ügyvéd sürgönyileg idéztessék meg, az­
zal, hogy a váltót magával hozza. Fülöp 
Borech meghiteltetósét, minthogy vallomása 
szava hihetetlennek tűnik fel, kérem addig 
mellőzni.

E.: Az indítványnak helyt adok.
Dr. Kálmánczhelyi védő indítványára 

a törvényszék sürgönyileg beidézte Kovács 
Bertalant, mert állítólag a gyilkosság nap­
ján ez kísérte haza az áldozatot a 
korcsmából.

Szabó Vincze a gyilkosság után jelen 
volt a vádlott lakodalmán.

E.: K. Varga Lajos lakodalmán je­
len volt?

Igen.
E.: Milyennek találta vádlottat ?
— Hogy tetszik ezt érteniP 
E.\ Hogy busult-e, vagy jókedve volt ? 
— Hát lakodalmon kinek nincsen jó 

kedve. Ha nem volna kedve, nem tartana 
lakodalmat.

A váltó.
Dr. Lehóczky István derecskéi ügy­

véd, akit táviratilag idéztek meg, délutánra 
megérkezett s megtette vallomását. El­
mondta, hogy a váltót márczius 5-ről állí­
tották ki Megkérdezte Fülöp Borechet, 
hogy miért éppen márczius 5-ről állíttatja 
ki. Azt a választ kapta, hogy azért, mert 
Borech akkor adta kölcsön vádlottnak a 
440 koronát.

A Kerek Imre jókedve.
Kerek Imre tanú nagyon kereken vá­

laszolt a hozzá intézett kérdésesre, hanem 
néha úgy elcsúszott a nyelve, hogy bele 
pirult mindenki, a ki a teremben volt. 
Annyi bizooyos, hogy vallomása mellett 
még azt is konstatálhatta mindenki, hogy 
nagyon jókedvű ember.

E.: Maga együtt volt a debreczeni 
vásáron K. Varga Lajossal?

Együtt, de messzebb voltam.
E. : Hát a vasúthoz együtt mentek P 
— Nem tudom tetszik tudni, akkor 

én bevoltam rúgva.
E. : Hát a vonaton együtt utaztak P 

Együtt.
E. : Tudja-é, hogy vádlott elveszí­

tette a jegyét és keresték nála P
—- Tudom. Ledobta magáról a szűrt 

és megmotozták.
E. : Látta maga, hogy megtalálták 

nála a jegyet P
Láttam, a bélésébe csúszott 

E. : Hát a szűrében nem lehetett 
I úgy elrejtve egy revolver, hogy azt nem 

találhatták meg.
— Már annyira nem emlékszem, mert be 

voltam rúgva.
E. : llát azt tudja-é, hogy a vádlott 

apja akkornap, mikor megölték, a Fülöp 
Borech korcsmájában mulatott P

— Tudom. Én is ott voltam.
E. : Mikor ment el onnan a vádlott 

apja P
— Már engedőimet kórok, ha meg 

kell mondanom, nem emlékszem már rá, 
mert akkor is be voltam rúgva,
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vádlott felesége.
Ezután keru“'* for a vádIott felesé- 

gének a ki hallgatására”
EJ.: Ön válóperben 7an urával P 
— Igen, de még nem ""áltuak el.
E.: Tehát még törvényes , éjt-sego f 
— Igen
E.: Nem köteles vallani.
— A mit tudok elmondom.
Az elnök kérdéseire azután elmondja, 

hogy az esküvő előtt nem régen ismerte 
meg a vádlottat, a ki néhányszor volt csak 
náluk. Az apósa halála után hirdették ki 
őket s azután tartották meg az esküvőt.

EJ.: Mikor az Öreget megölték, Lajos 
nem volt maguknál P

— Akkornap nem.
E.: Kitől tudták meg a gyilkosságot t 
— Az uram testvére hozta hozzánk 

az anyját. Nagyon sirt, ájuldoxott. Tőlük 
tudtuk mog.

E. : ön elment a halottas házhoz f 
— Igen, de csak a pitarig.
E.: Semmi gyanúsat se vett észre ?
— Nem, csak azt néztem, hogy minél 

előbb hazamenjek
E. : Lajossal, a vőlegényével heszélt-é ? 
— Nem! Folyton járkált, hol kiment, 

hol bejött.
E.: Az eset után Lajosról hallott va­

lamit, hogy korcsmázni kezdett P
—■ Nem ! Csak azt hallottam, hogy 

Lajos ilyen-olyan bolond, nincs tőkólo- 
ttis esze

E.: Maga mégis hozzá ment T 
— Igen.
E.: Nem azért mert vagyonos volt f 

Szerette ?
— Hát szerettem.
E.: ő is szerette ?
.. Olyan formán mutatta.
E. C Meddig laktak együtt ?
— Másfél hétig.
E.: Rendesen viselte magát P 
— Hun vig, hun szomorú volt.
E.\ Másfél hót alatt nem [perlekedtek 

egymással ?
— Nem igen, csak kétszer. (Nagy de­

rültség a hallgatóság közt.)
EJ.: Nem [volt, bánatos ?
— Egy pár nap múlva éppen varrtam' 

Hallottam, hogy az uram odakünn nagyon 
jókedvű. Azután bejött, leült egy székre és 
sírni kezdett. Azt mondta: „Attól félek, 
hogy előbb meg kell halni, mint ahogy az 
Isten elrendelte.“ Persze én is elkezdtem 
sírni és haza mentem anyámhoz. Azt kér­
dezte, hogy mi bajom. „Hej édes anyám 
van baj^elég!“ — mondtam neki, do töb­
bet egy szót se szólottám, hanem vissza­
mentem.

E. : Akkor nap, mikor elváltak, mi 
történt maguk között P

— Reggel perelt velem. Esto nem 
mertem lefeküdni, mert félt-on tőle a múlt­
kori szavai miatt. Lajos sírni k-zdi-tt én is 
eirtam.SKiment a ház ebbe. 'ddig lefeküd­
tem. Visszajött, ő is lefeküdt, de háromszor 
is felkelt. Valami csörgött nála. Megijed­
tem, a»t hittem megakar ölni s olyan rósz- 
szül lettem, hogy még ő küldött haza 
anyámhoz.

EJ : Valami olyat nem mondott, ami­
ből azt következtethette volna, hogy ő öltő 
meg az apját P

— Nem, soha
EJx Hát tni oka volt a válásra.
— Mikor haza mentem, Lajos kezdett 

dühösködni anyámra, hogy mért nőin mondta 
mog, hogy nyavalyatörős a lánya. így kez­
dődött a válás.

Etjy esküdt erre megkérdezte a vád­
lott feleségét

— A ándókot nem vitt magának soha 
sem az ura f

4

—- De igen. — felöltő remegve a szc- 
; génv fiatal asszony, — egyszer hozott sárga 
' ezukrot.

Ezután a törvényszék Dr. Horváth 
ügyész indítványára zárt ülést rendelt el, 
mivel olyan kérdéseket tartott szükségesnek 
vádlott nejéhez intézni, a melyek a nyilvá­
nosság élőit feszélyezhették volna.

A zárt tárgyalás után a törvényszék 
vádlott apósát Sápi Istvánt hallgatta ki, ez 

: a tanú ugyanazt adja elő, amit leánya, 
j Ennek szembesítése a vádlottal tisztázta 
I azt a viszonyt, mely K. Varga Lajos és 
I testvére, Károly között fennállt. Ugyanis 

vádlott itt olyan kijelentést tett, hogy 
Károly testvére még leány korában járt az 
ő menyasszonyához és azt hiszi, később is, 
mikor « felesége leit, sőt ez idő szerint is 

! viszonya van vole.

jFogyi Balázs.
E.: Maga unokatestvére a vádlottnak 

és együtt lakott vele P
— Igen.
E.: Milyen életmódot folytatott Lajos.

1 a feleségével ?
— Nem szerették egymást.
E.: Miről gondolta ezt P 

i — Soha so nevetgéltek, nem csókolód-
; tak, mint uj pár szokott.

E.: Szóváltás, veszekedés nőm volt 
• közöttük ?

— Nem csak legutolsó esto, mielőtt 
! elváltak, hallottam, mikor azt mondta 
f Lajosnak a felesége : „Nem szerettelek,
! nem is foglak szeretni soha!“

E.: Emlékszik, mikor verekedés volt 
, a miatt, hogy Lajost nem akarták & korcs- 
i mába engedniP
i — Igen, az anyja elébe állott és nem
j akarta kiengedni a kapun Akkor az anyját 
: félre tolta és én is megfogtam Erre a kés- 
! hez szaladt, azt mondta: „Majd czifra pün- 
I kösdöt csinálok“ de a kést kivettem a 
! kezéből.
i E : Azt látom, önnek a fiúnak a

beszédéből, hogy a feleségét féltette Ká­
rolyiéi ?

— Azt én is tudom, sőt még én 
j tőlem is féltette. Ha szóltunk hozzá, hara­

gudott.

„Két bánata van“
E : Öreg, ugyebár maga K. Varga 

Jánosnak, akivel ez a baj történt, testvére, 
akar vallomást tenni P

— Igen testvérem volt a szerencsétlen. 
Elmondom amit tudok.

E.: Ez a Lajos, hogy viselkedett a 
temetéskor P

— Szomorú volt, mint mikor valakinek 
az apja. meghal P

E.: Melyik fiú sirt többet P
— Károly sokat sirt, de Lajost nem 

láttam sírni.
E : Az elválás után találkozott 

Lajossal.
— Igen eljött hozzánk Konyárra, sokai 

sóhajtozott, kérdeztem, mi a baja, azt 
mondta: „Öreg bátyám, két bánatom van 
nekem !J

E.: Nem kérdezte, hogy mi az a két 
bánata.

— Nem kérdeztem, de azt gondolom, 
hogy a feleségét, meg az apját sajnálta 
Azt mondtam neki, hogy az a to bánatod 
fiacskám, hogy dolgozni kell 1

Ezzel a tárgyalás este hét érakor 
véget ért. Ma folytatják. Néhány tanú tesz 
még vallomást, azután a fogj vorszakértők 
és az orvosi véleményre, majd a vád- és 
védbcflzédro kerül a sor. ítélet minden 
valószínűség szerint ma éjjel tizenkét óra 
feló lesz.
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Mindazoknak az uj előfizetőknek, 
akik már most és legalább egy negyed­
évre előfizetnek lapunkra, április hó 
elsejéig ingyen küldjük a Debreczeni 
Újságot.

* A Kossuth lelenczház alap.
í Tegnap már említést tettünk arról az 
I alapítványról, amelyet a dalárda ado- 
í monyával együtt azzal adtak át a vá- 
I rosi hatóságnak, hogy azt kamatoztatva 
j annyira növelje a város, hogy idővel 
i, alapját képezhesse egy ielenczháznak. 

Ámde most már társadalmi utón szer­
vezték városunkban a lelenczház egye­
sületet s nincs czélja, hogy az alapít­
ványt tovább is azon a ezimen kezel- 

j jók. Ezért javasolta Bon esik Lajos fő- 
számvevő, hogy a szóban forgó alap 
kamatait adja ezentúl a, város a lelenez- 

[ ház egyesületnek. Ez a javaslat tegnap 
I a Vecaey Imre tt> főjegyző elnöklete 
, alatt tartott jog- és pénzügyi bizottság 

elé került, amely most azt a javaslatot 
teszi, hogy a tőke, amely kamataival 
együtt 3581 korona 12 fillért testen 

jj ki, adassák k.t a lelenczház egyesület­
nek azzal a kötelezettséggel, hogy a 
tőkét magát esonkitatlanul fenntartani 
tartozik s csupán a kamatokat használ­
hatja fel.

* Polgárosítások. A. tegnap tartott 
jog- és pénzügyi-bizottság határozatából ki­
folyólag javasolja, hogy Regi Imre gazdál-

: kodénak 100 korona községi kötelékbe való 
felvétel és 120 korona dij ellenében, vala­
mint Tóth Jó/sef gazdálkodónak 00 korona 
dij ellenében a polgárosítás megadassák.

* A szokás hatalma. Már a múlt 
évben terjedelmes czikkben kifejtettük, 
hogy az élofa vásár, csak akkor ér vala­
mit, ha az naponként tartatik. A szerdán 
kiásott fa szombatig elromolhat, hajszál 
gyökerei elszáradnak. A vásárbiróság nem 
csak megragadté, do ki is doboltatta ta­
valy, (az idén még nem tette,) hogy min­
dennap lehet a Yecsoy ház előtti téren

\ élőfákat, cserjéket árulni, de a szokás ha- 
j talma nagy, úgy az eladók, mint a nagy kő- 
] zönség rátart a szerdán és szombatra. Pró­

bálják meg kertészeink nemes oltott cseme­
téiket minden nap felvinni a piaczra, —
N meg fogják látni, hogy a közönség meg 
fogja szokni az újítást. Hiszen a város­
háza előtt mindennap van virág és pa­
lánta vásár, miért ne lehetne mindennap 
élőfa vásár, a hol rózsákat és inás virágos 
fákat is lehet árulni. A szerdán el nem 
kelt friss fa vagy csemete jobban el fog 
kelni csütörtökön, — mint szombaton, 
s az eladónak sem kell friss áruját 
potom áron oda. adni, a vevő pedig nem 
kénytelen félig elszáradt fát venni, a mely 

I ritka esetben fokad meg. Tartsunk minden­
nap élőfa vásárt! K —y M—s.

* Debreczeni tanyabirtokok el­
adása. Említettük tegnap, hogy van Deb- 
reczennok egy régi szabályrendelete, amely 
azt Írja elő, hogy taryabirtokok csupán 
dobreczoui okleveles polgárok között képez­
hetik adásvétel tárgyát s hogy Ábrahám 
László tiszti főügyész az avult szabályren­
delet törlését javasolja. Tegnap tárgya ta 
ezt a jog- ós pénzügyi bizottság, amely el­
fogadta a tiszti főügyész vélem ényét s ja­
vasolja a régi szabályrendelet hatályon kívül 
helyezését.
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* A kereskedelmi- és iparka 
mara közgyűlése. A dobroczeni kercs- 
kudelmi ói iparkamara márczius hó 20-án, 
azaz szerdán dóiután fél négykor a kamara 
helyiségében közgyűlést iart.

* Hadapród-j elölt. Helyesebben 
azólva „kadet-uspirant.0 Ezt «& eddig 
ismeretlen sarzait kapják márczius elsején 
hadügyminiszteri rendelet -folytán azok az 
egyéves önkéntesek, kik a tiszti vizsgát 
letették ugyan, de a kinevezéshez szükséges 
ávi 600 forint jövedelmet nem tudták vagy 
nem akarták kimutatni. E rendelet érelmé­
ben aT. ilyen volt önkéntesek minden év 
január elieján valóságos őrmesterekké lesz­
nek előléptetve s épp úgy, mint a hadapró- 
dok, 29 napra kötelesek lesznek berukkolni. 
As önkéstesi sárga etráfot karjaikon tovább 
is viselik s hivatalos ezimük: „egy éves 
önkéntes, tartalékos kadét-aspiráns“ lesz. 
Mintán — úgy látssik — hogy nincs meg 
mái- as a nagy tiszthiány az ármádiában, 
amely miatt a két évos önkéntességet be­
hozták, az egyéves önkéntesek cziméaek 
meghoiszabbitása helyett inkább ezt a szol­
gálati időt kellene megrövidíteni.

* Gyermek a tüzes konyhán.
Rázós Lajosnak, a Csanak ház házmes­
terének, nagy bánatot szerzett az a 
gondatlanság, amolylyel u gyermeke, 
két éves kis leánya felett őrködtek 
Szobájukban a patkán játszott a gyer­
mek, amely mellett a konyha állott. 
Benn a konyhában erősen lobogott a 
tűz, hogy felmelegiteo a vacsorát. A 
gyermek játékközbeu valahogy megcsú­
szott s ráesett a tüzes konyhára. A 
másik pillanatban már észrevették a 
szerencsétlenséget s bár rögtön lekap­
ták a kis leánykát, azért az mégis sú­
lyos égési sebeket szenvedett.

A városi szeszkereskttdés.
Debrecz város jog- és pénzügyi bizottsága 
csütörtökön délután ülést tart, amely alka­
lommal a város fogyasztási adóbérlete és 
szeszkereskedésének 1896 , 1897., 1898. évi 
számadásiról szóló felügyelő bizottsági jelen­
tés kerül tárgyalásra. Továbbá tárgyalni 
fogják a felügyelő bizottságnak azt a jelen­
tését, amelyet az 1900. évi számadások 
mogviisgálása érdekében beterjesztett.

* Munka közvetítő intézet
Debreozenben. A kereskedelemügyi 
miniszter leiratot intézett a debreczeui 
kereskedelmi és iparkamarához, hogy a 
munkaközvetítő intézet felállítása ügyé­
ben tegye meg a szükséges intézkedé­
seket. A kereskedelmi és iparkamara 
erre nézve mai közgyűlésén hoz hatá­
rozatot.

* Halálosás. Özv. Magyary Györgyné 
született Fodor Borbála a haldoklók szentsé­
géinek ájtatoa fölvétele után, életének 73-ik 
évében, folyó évi Márczius hó 18-án dél­
után 5 órakor meghalt. Földi maradványai 
folyó évi márczius hó 20-án délután 2 óra­
kor fognak a róni. kath. egyház szertartása 
szeri a vértesi sirkertben örök: nyugalomra 
tétetni.

* Meghívás. A Hatvan utczai 
kerület szabadelvüpárti választói által 
a „Bika“ szálló kisebbik éttermében 
/. évi márczius 20-án szerdán délután 
5 órakor tartandó közgyűlésre. Tárgy : 
Egy alelriőlc választása és az utczai 
választmány kiegészítése. Debroczen, 
1901, Márczius 15. Az elnökség.
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* Jótékony adomány. Az „István“ 
gőzmalom tekintetes Igazgatósága 80 korona 
adományt küldött az izr. elemi iskola javára. 
Fogadja a nemesszivü Igazgatóság az izr. 
iskolaszék hálás köszönetét,.

* A debreczeni ácsok és kőmű­
vesek. A debreczeui kisebb ács és kőmű­
ves iparosok helyzete nagyon rosszra válto­
zott Debreozenben, úgy, hogy kérelemmel 
fordultak a kereskedelmi és iparkamarához, 
amelyben helyzetük javítására orvoslást 
kérnek. A kereskedelmi és iparkamara mai 
közgyűlésében foglalkozik az ácsok és 
kőművesek ügyével.

* Uj utozanév. Bánóczy Lajos 
és társai azért folyamodtak a városi 
hatósághoz, hogy a Tizenháromváros 
utcza novét „Szepes“ utczára változta» 
sák. A véleményezésre felhívott jog- és 
pénzügyi bizottság javasolja a kérelem 
teljesítését, ha az utcza lakói az uj 
számtáblák s utczafelirat táblák költ 
ségeit viselni hajlandók.

* Köszönetnyilvánítás. Boldogult 
férjem Gnrecze János elhunyta alkalmával 
oly számos oldalról nyilvánult részvétért 
ezúton mondok magam, gyermekeim és r.z 
egész rokonság nevében őszinte köszönetét. 
Özv. Gerecze Jánosné.

* A Korona Takarék- és hitel- 
szövetkezet igazgatósága elhatározta, hogy 
tekintettel a még folyton tartó jelentkezé­
sekre, felvesz uj tagokat mulasztási illeték 
szedése nélkül. Kölcsön-előjegyzéeek a hiva­
talos órák alatt (d. e. 9-12-ig és d. u. 
3—5-?g a szövetkezetnek Pi»cz-u. 6. sz. a. 
levő hivatalos helyiségében már most el 
fogadtatnak.

A feleség bűne.
Szenzációs esemény tárgyául szol­

gálhatna bátran az a borzalmas eset, 
amely Szeged mellett Holicson történt 
s lázas izgatottságban tartja az egész 
környék lakosságát.

Tegnap este a község egyik há 
zába, egy szegény özvegy asszonyhoz 
bekopogtatott egy idegen férfi s éjjeli 
szállást kért. Az asszony nem tagadta 
meg az uriasau öltözött idegen kérését 
s bebocsátotfő őt házába.

Rövid ideig beszálgettek anélkül, 
hogy az idegen megnevezta volna ma­
gát, majd pedig az asszony megmutatta 
vendégének a nyugvóhelyét, mire az 
egy csomagot adott át megőrzés végett 
az asszonynak s aztán lefeküdt, aludni.

Az asszony kíváncsiságból fel­
bontotta az őrizetére bízott csomagot 
s óriási meglepetésére egész 
csomó ezres bankót talált ab­
ban. A tömérdok pénz látása elkábi- 
totta az asszonyt, felébredt benne a 
hírvágy s elhatározta, hogy megszerzi 
a kincset ha vér árán is.

Csendesen odalopódzott a nyngod- 
tan alvó férfi ágyához s egy nagy 
késsel agyonszurkálta a sze­
rencsétlent, majd a véres tett elkö­
vetése után leczipelte áldozatának holt­
testét a kertbe, hogy azt ott ellássa

Künn a hajnalpir már derengeni 
kezdett s az asszony jobban szemügyre 
vette áldozatának nrczát, amit előző 
este nem vehetett jól ki a pislákoló 
mécs fényénél. Ekkor jutott arra a

rettenetes felfedezésre, hogy az ember, 
kit meggyilkolt nőm más, mint az 
ő férje," a ki mintegy tiz év előtt 
ment ki Amerikába szerencsét próbálni 
s kit már régen halottnak hitt.

A szerencsétlen ember most tért 
haza Amerikából, hol jelentékeny va­
gyonra tett szert s első útja falujába 
vezetett, hogy feleségét felkeresse s 
boldoggá tegye. Neje nem ismervén őt 
fel, mint idegent a pénzéért meggyil- 

, kolta.
A gyilkos asszonyra oly lesújtó 

hatással volt férjének megismerése, hogy 
azonnal a csendőrséghez szaladt és be­
vallotta rettenetes bűnét.

j Véres harcz Szentpéterváron.
Budapest, márczius 19. Szentpéter­

várról jelentik, hogy a diák-zavargások 
mindinkább forradalmi jelleget kezde­
nek ölteni. Az utczákon véres harcz 
folyik a kozákok és a diákok között.

' Ma is több helyütt volt véres összeüt­
közés, melynek, mindkét részről 
mintegy száz áldozata van. Maga 
a kozákok parancsnoka is el- 

! esett, kalapácsosai ütötték agyon. —
I Érdekes és jellemző, hogy a harczok- 

ban a diákkisasszonyok is részt 
vesznek. Ma 400 diák és 370 diák­
kisasszonyt fogtak el, de a zavargás 
azért nem hagy alább s az egész város 

! el van árasztva lázi tó tartalmú röp- 
iratokkal.

A Reichsrath volt elnöke 
meghalt.

Budapest, márczius 19. Bécsi tudósí­
tónk jelenti, hogy Hopfen Ferencz, a 
Reiehsrath volt elnöke ma reggel meg­
halt.

Megölte az anyját.
Budapest, márczius 19. Egy elve­

temült gyermek gonoszságáról kaptunk 
j hirt Beszterczéről. Törnek András 18 

éves suhancz együtt lakott az édes- 
; anyjával, aki már évek óta özvegy s a 

férje után maradt csekély vagyonának 
! a jövedelméből és varrásból ól. A ra- 
i konczátlan tint a gyenge anya nem 

tudta féken tartani. A fin rossz társa­
ságba bekevered ett- e egész éjszakákat 
töltött a házon kívül. Anyját meglopta 
s mikor már hazulról nem volt mit 
elvinni, ott lopott, ahol tudott A múlt 
héten feltörte a szomszédház padlását 

i és egy zsák búzát lopott, eladta, az 
árát pedig elmulatta. A meglopott szom­
széd följelentette a fiút a járásbiróság- 
nál, ahol e hó 16-án tárgyalták a lo­
pást. Előző éjszaka a fiú otthon volt és 
egy szobában aludt, az anyjával. Mikor 
az anyja javában aludt a fiú felkelt és 
egy előre elkészített baltával az anyja 
fejét összezúzta. Azután megmosakodott 
és megszökött. Másnap a gyilkosság 
hírére a gyanú rögtön a fiúra esett. A 
osendőrség egy falubtdi rosszhírt! asz-
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ezonynál el is fogta. Tettét megvallotta, 
amire megvasalva bevitték a törvény­
székhez.

A kereszt-ügy az egyetemen.
Budapest, márcziua 19, Az egyetem 

kapui zárva vannak óa az egyetemi kör 
helyiségei is üresek. Bókái orvoakari dékán 
tegnap maga elé czitálta Benárd Ákos 
orvostanhallgatót óa kijelentette neki, hogy 
elrendelte ellene a fegyelmi vizsgálatot. Ha 
megnevezi azonban azokat az ifjakat akik 
a kereszt kifüggesztést inscenálták, akkor 
ők Benárdot. enyhébben fogják megbüntetni. 
Az egyetemi ifjak keresztény pártja e ki- 
jelentés fölött még tegnap este tanácskozott. 
Miután ok már előzőleg úgy állapodtak 
meg, hogy ha közülük valamelyiknek baja 
esnék, azzal mindannyian szolidaritást tesz­
nek : mindegyik személyesen fog jelentkezni 
az egyetemi tanács előtt. Ezzel az elhatá­
rozással természetesen elejét veszik a rend- 
on nyomozásnak, amelyre az egyetemi 
tanács még tegnap fölkérte Rudnay Béla 
főkapitányt.

Budapest, márczius 19. Az egye­
temi ifjúság azon része, mely a kereszt­
nek az egyetem termeiben való elhe­
lyezése mellett foglalt állást, elhatároz­
ta, hogy a miniszter által jóváhagyott 
tanácsi határozat ellen Felség folyamo­
dással fog élni.

A mozgalomhoz ma sokan csatla­
koztak a református vallása ifjak köezül 
is, akik aláírtak egy ivet, melyen ki­
jelentik, hogy ők a kereszt jelvényének 
kitűzését nemcsak hogy nem tekintik 
sérelmesnek, de sőt helyeslik azt. Még 
magok a zsidó női hallgatók is kijelen­
tették, hogy a kereszt kitűzése ellen sem­
mi kifogásuk sincs.

Megőrült bankhivatalnok.
1 i ,m^cz- 19. Egy budapesti
bankhivatalnok, Szilézia egyik városában, 
Lepellanban megőrült. Néhány nappal eze- 
lott érkezett a városba s a „Fekete-Sas" 
szállóban szállt meg. A vendégkönyvbe igv 
irta be a nevét : dr. Deutsch Márkusz or- 
vos Budapestről. Izgatott viselkedésével és 
a fiatal ember gyerekes mókáival mindjárt 
az első napon kínos feltűnést keltett. Teg­
nap este azután egyik előkelő vendéglőben 
vacsorázás közben felállt a székre és elki­
áltotta magát, hogy : „Én vagyok Vilmos 
császár gyere ide Forencz József bará- 
tom ! A szerencsétlen fiatalembert azonnal 
kórházba szállították, a hol a nála levő 
iratokból kitűnt, hogy Deutsch Gyula.

Gyermekgyilkos menyasszony 
az esküvőn.

Berlin, márczius 19. Borzalmas 
gyermekgyilkosság történt a napokban 
a németországi Stimm községben. Oly 
rendkívüliek a gyilkosság részletei és 
körülményei, hogy az szinte páratlanul 
áll a bűnesetek krónikájában A városka 
anyakönyv vezetője előtt a napokban 
megjelent egy Rosings nevű munkás és 
egy Singenné nevű özvegy asszony 
fényes násznép kíséretében, hogy a 
házasság kötelékeit felvegyék. Mikor az 
anyakönyvvezető hivatalos funkczióját 
megkezdette, a menyasszony hirtelen 
rosszul lett, úgy hogy kénytelen volt j 
rövid időre elhagyni a termet. A meny- ! 
asszony kiment egy félreeső helyre, |

ahol fájdalmak vették elő s ott a sors 
egy újszülöttel áldotta meg A meny­
asszonyt ez nem ejtette kétségbe. Tudta, 
hogy nincs vesztegetni való ideje s 
benn az anyakönyvvezető, a vőlegénye 
s a násznép várakozik reá. Rettenetes 
tettre szánta el magát. Csak azért, hogy 
az esküvő félbe ne szakadjon, még ott 
mindjárt megfojtotta a gyermekét s a 
kis holttestet a szegletbe dobta. Azután 
összeszedve minden erejét, szépen visz- 
szament az anyakönyvvezető elé, hol a 
házasságkötés annak rendje s módja 
szerint megtörtént. Másnap minden ki­
derült s a rettenetes anyát, aki min­
dent bevallott, letartóztatták.

A búr sorsjáték.
Budapest, márczius 19. Rochefort- 

nak már jelzett terveiről és akcziójáról 
a következő részleteket jelentik Hágá­
ból : Rochefort két tása kíséretében ide­
érkezett és itt nagyszámú közönség 
előtt felolvasást tartott, melyben részle­
tesen körvonalozta a búrok érdekében 
megindítandó akcziót. Mindenekelőtt egy 
25 milliós sorsjáték rendeztetnék, amely 
pénzen 8000 ember volna toborozható 
a búrok segítségére. Az egész világ 
sajtója föl fog szóllittatni, hogy ezt a 
sorsjátékot előmozditsa és arról ingyen 
dicshimnuszokat zengjen. A főnyere­
mény 1 millió frank volna, azonkívül 
200,000 és 10,000 frank nyeremények 
is volnának. A húzás nem Franczia- 
országban történnék, mert az ottani 
törvények ezt nem engedik.

Tőzsde.
— Esti zárlat. —

Goldstein Mór debreczeni bankiroda 
jelentése.

Frigyes főherozeg betegsége.
Budapest, márcz. 19. Bóosből jelenti 

tudósítónk, hogy nem igaz az a hir, hogy 
Frigyes főherczeg, aki nehány nap óta csa- 
ládjávnl Cannesben van, ott ágyban fekvő 
beteg lett. A főherczeg a legjobb egészség­
nek örvend és az eddigi dispoziciók szerint 
21-én este Pontafelen át Bőcsbe érkezik 
innen pedig rövid időzós után Pozsonyba 
utazik. A főherczeg neje Izabella főherczegnö 
és leányai : Mária Krisztina, Mária Anna, 
Mária Henriette főherczegnők a húsvéti ün­
nepeket még Cannesban akarják tölteni 
és csak azután térnek vissza Pozsonyba.

Szerencsés játékos.
Nizza, márczius 19. Monte-Carló- 

nak megvan a maga szenzácziója. Meg­
történt az a hallatlan eset, hogy a 
játékterem zöld asztalánál, hol már any- 
nyian hagyták ott egész vagyonukat, 
egy ur oly óriási szerencsével játszott, 
hogy kétszer egymásután szétrobban­
totta a játék-bankot. A szerencse sze­
szélyes istenasszonya azonban nem va­
lami szegény emberre pazarolta ado­
mányait, mert a szerencsés nyerő nem 
más, mint Ephrussi Mór bankár a 
Rotshild Alfons báró veje.

Dr. Fodor állapota.
Budap°st, márcz. 19. A natrvbetec 

tudóé tanár állapotában ma szomorú változás 
következett he. Ereje ma reggel nagyon el- 
hagyta és 9 óra felé elvesztotte az eszméle­
tét. Az agónia beá'lt.

Búza áprilisre . . . 7-67
„ októberre. . . 7-71

Rozs áprilisre . . . 7-72
„ októberre . . . 6-70

Zab áprilisre .... 6-86
Tengeri májusra . . 6-27

„ júliusra . . 5-38
Irányzat : áprilisi rozsban igen szilárd, 

többi változatlan.
Amerika fél centtel, Berlin egynegyed 
márkával, Liverpool egynegyed pennyvel 

alacsonyabb.

VIDÉK.
Aki minden áron halni akar.

Berettyó-Szent-Mártonban egy Tóth Juli 
nevű leány felakasztotta magát a minap. 
Tettének oka az, hogy apja, akit a leányzó 
szeretője kedvéért rendszeresen lopott, ala­
posan elverte enyves kezű leányát. Az 
elkeseredett hölgy nyomban felakasztotta 
magát. De észrevették és levágták. Alig 
tért magához, felszaladt a padlásra és me­
gint felakasztotta magát. Ezúttal is levág­
ták és életre hozták. E kkor kést fogott az 
elszánt leányzó, hogy azzal vet véget éle­
tének. Végre is meg kellett kötözni, nehogy 
kárt tegyen magában. A mindenáron erő­
szakos halált akaró leányzónak már két 
testvére lett öngyilkos. Az egyik felakasz­
totta, a másik pedig kútba ölte magát.

Másért halt meg. Madas Gyula 
históriája elég szomorú. Bihar-Udvariban 
szolgalegóny volt és búzát lopott a gazdá­
jától. De megijedt a büntetéstől és félel­
mében a kútba ölte magát. Holtan húzták 
ki a vizből. A kút mellett papírlapot ta­
láltak e sorokkal :

„Kedves bátyám, a jó Isten még nyu­
godalmat se adjon, ha azt az embert 
el nem oltja, mert az kórt engem arra, a 
mit tettem, mégis ő vitt engem a bajba," 

E levél magyarázata az, hogy Golds­
tein Jakab udvari-i lakos biztatta Madast 
a lopásra s aztán nem fogadta el tőle a 
lopott búzát. A vizsgálatot megindították.

VEGYES.
Esterházy gróf szivárványon».

A legnagyobb szivargyüjtemények egyike 
Magyarországon Esterházy Móric gróf ha- 
gyatékában van. A gyűjtemény a muzeum 
mögötti Esterházi-palota egyik termében 
van elhelyezve s értéke 80.000 korona. A 
legritkább fajtájuak vannak itt dobozon- 
kint elhelyezve. A legdrágább szivar da­
rabja 7 korona 84 fillér, a legolcsóbbó két 
korona. A szivarokat most árusítják sza­
bad kézből a mágnások közt.

Miért köszönnek a hölgyek­
nek ? Egy müveit mohamedán nemrégiben 
9Sy angollal beszélgetett és beszédközben 
igy szólt hozzá :

— Most, hogy királynőtök már meg­
halt, remélhetőleg nem fogtok többé a 
hölgyek előtt kalapot emelni P

— Hogyne ! Mily különös kérdés P
Mert mi mohamedánok mindig azt 

hittük, hogy ti azért köszöntök a hölgyek­
nek, mert asszony uralkodik fölöttetek !

Letartóztatott bécsi bankár.
Vogel Albert bécsi bankárt, a Mayor és 
Vogel bank ezég egyik főnökét, a bécsi 
rendőrség letartóztatta, mert azzal vádol ták,
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hogy egv Taubin nevű dúsgazdag orosz 
földbirtokost meggyilkolt, végrendeletet meg­
hiúsította és igy fél millió koronánál többre 
rugó összegtől fosztotta meg az örökösöket. 
Az osztrák fővárosból jelenti ma tudósítónk, 
hogy az országos törvényszék vádtanácsa 
tegnap foglalkozott a bankár ügyével és azt 
a határozatot hozta, hogy a gyilkosság vádját 
elejti, de vád alá helyezi Vegeit csalás és 
okirathamisitás miatt.

Anya és leány szerelme.
— Saját tudósitónktól. —

Bresztováozon egy anya szerelmi bá­
natában méreggel pusztította el önmagát és 
leányát. A szomorú esetről levelezőnk az 
alábbi tudósítást közli. Mrávics Dusán bresz- 
továczi lakos legszebb férfi korban maradt 
özvegyen. Csakhamar megunta az özvegy­
ségeit 6a feleség után nézett.

Volt a faluban egy csinos, 36 éves 
asszony, egy 18 éves szép leány anyja. 
Mrávics megkérte az özvegyet, Bozsits Mi- 
lánnét és ettől fogva mindennapos volt a 
háznál s a szép asszony annyira megszerette ! 
vőlegényét, hogy leányával már egyébről 
sem beszólt, csak Mrávicsról. Ettől a sok 
beszédtől és dicsérettől Bozsitsné leánya is 
szerelmes lett Mrávicsba s mikor a múlt 
hetekben Mrávics olyankor látogatott el 
hozzájuk, amikor a leány egyedül volt, ez 
bevallotta szerelmét leendő mostoha apjának. 
Mrávics most már mind ritkábban találkozott 
az özvegygyei, de annál többet annak 
leányával.

A mült héten Mrávics visszaküldte a 
jegy gyűrűt az özvegynek s egyúttal meg 
izente, hogy a leányát akarja elvenni. A 
szerelmes özvegy asszonyt ez az eset any- 
nyira elk eseritette, hogy meggyfilölte a 
leányát, aki útját állta az ő boldogságának. 
Tegnapelőtt szeracsikát kevert az ételükbe, 
amit az asszony együtt fogyasztott el leányá­
val. Másnap mind a kettőt halva találták a 
szomszédok. Egy Írást hagyott Bozsitsné az 
asztalon, melyre ezt irta :

— Akinek én nem kellettem, azé a 
leányom se lesz.

A két halottat tegnap temették el nagy 
részvét mellett.

Megfőzött gyermek.
Egy anya rémtette.

Slioa Jánosnó nétafalvai módos paraszt- 
asszony házánál tegnapelőtt nagy mosás 
volt. A tágas konyhában több béresasszony 
és a cselédok serényen dolgoztak, mikor a 
munka zajába hirtelen vérfagyasztó sikoltás, 
utánna pedig csöndes nyöszörgés hangzott.

— Jézus! Talán a gyermeknek történt 
valami baja — szólt rémülten az egyik 
cseléd s a szobába akart rohanni.

De az ajtónál visszatartotta Slice 
Jánosnó:

— Hagyd békén azt a kölyköt I Ha 
valami baja törtónt, szenvedjen meg érte, 
minek pajkoskodik.

A cselédek szótlanul láttak a munká­
hoz, csak néhány béresasszony mormogott, 
a ki szintén anya volt. Később valami 
dolga akadt az egyiknek a ssobában s 
odament a takarék tűzhelyen levő nagy 
üsthöz. A párolgó forró vízben a ruhákat 
főzték ki ; a mint bepillantott az üstbe, 
ogy borzasztó kiáltás tört elő kebléből, a 
melynek hallattára rémülten rohantak a 
szobába a konyhában levők.

— Segítsetek asszonyok. Borzasztó 
szerencsétlenség történt. A kis Erzsi bele­
esett a forró vízbe.

— A gyermekem ! — kiáltott Slicsné 
és ájultan rogyott össze.

A többi asszonyok halálsápadtan lát­
tak a munkához s remegő kezekkel húz­
ták ki az üstből a másfél éves kis Slics 
Erzsit. A szerencsétlen apró gyermek már 
akkor hulla volt. A forró vízben a kis 
csöppség oly súlyos és borzasztó égési Ba­
bokét szenvedett, hogy még ott az üstben, 
mely egyébként is oly mély volt, hogy 
belefulladhatott — halálát lelte. Apró tes- 
ten a forró víztől rengeteg seb tátongott s 
az egész gyermek úgy nézett ki, mintha 
megpörköltek volna. A borzasztó szeren­
csétlenségnek azonnal nagy hire ment a 
faluban. Közben magához tért Slics Já­
nosnó s oda rohant hangos zokogással az 
ágyhoz, hol kis leánya szörnyen eltorzult 
teteme feküdt. Az cgybogyült falubeliek 
nagy elkeseredéssel szidták az asszonyt, 
ki a kis leánynak halálát okszta.

Angyal és ördög-
- Társadalmi regény. — 

(Folytatás.)
Klopács lelkendező örömmel várta a 

kedvező pillanatot. Neki már az a tudat 
is boldogságot szerzett, hogy a bányászt és 
a feleségét megfosztja egyetlen örömüktől, 
az ő kis leányuktól.

— Az igaz — fontolgatta magában, 
hogy essek nekem életükben sohasem vé­
tettek, de hát nem tehetek róla, ha irigy­
lem a boldogságukat. Ha én nem lehetek 
boldog, ne legyenek ők sem.

Másnap este már ott ólálkodott a la­
kásuk körül.

— Hajnalban utaznak a komédiások 
— gondolta magában — akkorára nekem 
ott kell lennem a gyermekkel. Két liter 
pálinkát Ígért, ami pedig nem megvetendő 
jutalom, ha elgondolom, hogy ezért csupán 
annyi a kötelességem, hogy az ölemben 
hozzájuk czipelek egy gyermeket.

Klopács alig várta, hogy besötétedjók.
Az utczán nem járt senki. A házak 

ablakaiban is csak elvétve itt-ott volt vilá-
®osság. A bányászéknál is égett a lámpa.

üggöny nem volt az ablakukon, hát sok­
szor elment a lakásuk előtt, benézett a ház 
ablakán s onnan figyelte, hogy mit csinálnak P 

— Tudok én várni, — gondolta ma­
gában, — ha mindjárt éjfélig kell is vára­
koznom.

Újra és újra elment az ablak alatt. 
Jéllátta, hogy az asztal körül ülnek 

mind a hárman. A jó vacsorát már elfo­
gyasztották s a bányász egy képeskönyvből 
mesét olvas a családjának.

Milyen szép kép ! Milyen édes, milyen 
csendes családi boldogság ez.

— Folyt. kőv. —

SZINLAP.
Ma, szerdán „B“ bérletben:

Koldus és királyfi.
Operette 3 felvonásban. 
SZEMÉLYEK:

Edvard, a királyfi — — F. Kállai L.
Czinóber báró, miniszterelnök Sziklai M. 
Richard, lovag — — Környoi B.
Pintye, koldus király— — Nagy Gyula.
I $ tiszt — — - Karacs Imre.
2-ik) — — — Lendvai Ö.
Fenella, herczegnő — — Kiss Irén.
Elmina, húga- — — Bődi Ella.
Liliom Kató, Pintye testvére — Szigeti L.
Pszt ) , . — Perénvi M.
Kukoricza ) gyermekel _ Bárdos Irma
Holnap, csütörtökön „C“ bérletben, másodszor:

KOLDUS ÉS KIRÁLYFI.

Szives tudomásul
Saját termésű, tiszta

természetes ó-borok
Szent-Anna paszta homoki szólöteleplnkröl.
X-ziter-ee p«JLö.üssk:ok:bsL£i,;

Fehér asztali.........................................80 fillér.
Rizling......................................................92 „
Veres asztali, 98-ról............................80 „
Veres kadarka, 98-ról......................1.20 „
Asztali siller.........................................70 „
Nagy-Burgundi siller............................ 92 „

Palaczkokért 16 fillér betét.
Hordószámra való vételnél megfelelő árengedmény.

Kaphatók a termelő

Szaké Lajos fiai ezégiél
Debreczen, Tisza-palota, 

valamint

Gerébi Fülöp utódai uraknál.

egy kényelmes 3 szobából és 
mellékhelyiségekből álló emeleti 
lakás, továbbá irodának alkalmas 
két szobából álló emeleti helyiség 

azonnal kiadó.

HVTelyilc a. lég-jobb szépítő folyadék:

MOLLITERGIN
mely puhává, fehérré, üdévé teszi az arcz és kéz bőrét, nem zsíroz,

teljesen ártalmatlan.
HCatésa. meglepően gyors

Egy -üveg ára 1. korona.
liaiih"t<,: Mihalovits J.

a Kígyóhoz czimzett gyógyszertárában 
Debreczenbeu.
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\\)\í hirdetések.
Díja : 10 szóig 40 fillér, minden további szó 
4 fillér; vastagabb belükből nyomtatott szó 

8 fillér.
Apró hirdetések előre fizetendők.

rWrphr* fiú vagy leány gyermeket egy 
vvö V I V U v gyedléri viri család keroB. Értő 
kozhetni: Miklós-ulcza 7., a tulajdonosnál.

¥7’,, : őszszel szedett, háromszor
r etj I loZ' 1(1) permetezett, egészséges kö­
vidinka, kadarka és olasz rizling sima PZÖ1Ö- 
vesszö kapható Benyáts Emilnél, Tisza-palota.

í Vii&sh'llnm tanit<8t kottából vagya 
nélkül éa hangolást ju­

tányosán elvállal: Verese Teréz, Késes-u. 30.
óvadékkópes fiatal ember felvétetik 
pénzbeszedői ős ügynöki állásra 

Schweitzer testvéreknél, Piacz-utcza 56.
Egy
Egy jó karban MÄ
bornál Hadházon.

Nyomtató- utczán 48. széesu ház és 
a sestakertben a második 

járásban 3 nyilas szőlő eladó. Értekezhetni: 
Egymalom-utcza 8, szám.

4 ez a. mellékbe 
lyiségekkel ellátott 

itezai három szobás lakosztály május 1 re 
kiadó. Jó vizű kút az udvarban.

Magos-uteza

Világhírű „Marteil Cognac“
kizárólagos főraktára: Váray József kereske­

désében, Piaoz és Simcnffy-utcza sarok.

Vérpiros narancs £*.„“7?«
1.70., kapható Khon Henriknél Debreczenben,

Maison Steiner
!<■ sarkin.) -i.'lv.-.iUl egyszeri! 4« diszeeebb ru-
’•eh I lutri Wi••Vét mérsékelt á&k mellett,

Lticzerm* és répamagvak
legolciób és legjobb minőségben Deutsch Albert 
és fia magkereskedésében, kaphatók Hatvan-u.

Takarmány répa és lucerna mag
magas csirakópeseóggel. Festék, firnisz, szo­
bapadló és hutor lilék Ok, raktára. Kész 
olajfesték, kátrány és Carbolíneum ore-r 
deti gyári árakon. Kohn Henriknél Debreczen, 
(Dégonleld-tér.)
OA 1,,liter fi°r homoktalajról eladó, 

lit tvtU ugyanott 20 ós fól kát. hold 
»njorsági föld, tehenószotro nagyon alkalmas, 
a várad-ntezai temető mellett haszonbérbe 
kiadó. Értekezhetni a tulajdonossal, Hunyxdi- 
utcza 9. szám.

Plnriíl SZ,*P fckvósil telkek homokkerti 
leinti nagy gőzmalom körül. Értekez­
hetni ugyanott a tulajdonossal.

I»- ft* • f f rí MűvésziesHúsvéti ajandek,.^1^
k pet, óletiiagyságu mellképei 10 koronáért 
készítek bármely fénykép után Kiss Gusz­
táv arczképfestő, Debreczen, Szóchenyi- 
utcza 1. I. omelet.

ÜPI-irln Bökönyi út mollett tiz hold ujo«z-
ijmuu tágu föld Eladó .
Varga-kertben a szoboszlói útfélen, valamint 
az országos tanítói árvaház mellett, a eesta 
kori héjáié baloldalán. Bérbe adó: az acaádi 
útfélen 290 hold ujosztásu föld egészben, 
vagy megosztva Kiadó: a Szent Anna-utcza 
13. sz. ház nagy lakás, istálló ós mellék­
helyiségekkel. Értekezhetni Varga Ferencz 
tulajdonossal Szent Anna-u. 25.

Fazekas Kálmán festék és <ilaj 
üzlete Hat 
vau-uteza 4,

Ajánlja frissen érkezett áruit u. m.: száraz 
ós olajban törött festékek, enyv, gyorsan 
száradé firnisz, Linoleum ós borostyán szoba­
padló fénymáz, bronzok, olajok, lackok és 
kék úszó kenőcs stb. stb.

Óriási
"választék

Kalap, Czipő,
fehérnemű

legfj-iatArn.’y'osa/b <Gurt3*.n

Márkus Miksa
férfi divat fislitébin, Bebreczea, Piaea- 

ntcza 7 sz. a. Vecsey bár
ZseTbkLexxd-ők. éa txarisnyálc.
—:— nagy választékban.

Gyarmathy Jinos^fÄi«,.
9. SZ, (Osapó-u. saruk.) Hús Arak: 1. roudü 50 kr. U. 
r 44 kr. F.gy kf;r. rostélyos 5 szeletben. Friss és füs­
töli sertés hús napi folyó Araknál i krr.il olcsóbban. 
Vegyes hideg (elvágót; állandóan friss. Virsli és 
szávaiadé ,!rb;a 4 kr. Az üzlot röggel 6-tól este 8-ig 
nyitva. FOÜZLET: Bethlen-utcza 29. (saját ház), 
lit a húsárak: I. r. 48 kr., itt i» mindenfele heete»- 
ezikkek kaphatók. Vendéglősöknek: megfWe-iő 
árengedmény!

565
1901

szám.

Kaiser Salamon /gás7d^t
let Üzlete Hatvan utoza 2

kézmű 
rész- 

a. található.

Színtartó gyermek, női ós férfi haris­
nyák minden minőségben ju­
tányos áron beszerezhetők. 

Márton Gyula férfi és női divatflzletóben, 
Bika szálloda mollett. Harisnya fejeléseket 
elvállal.

Egy jó házból való fin fényképész mű­
terembe tanulónak 

meti fényképésznél.
felvétetik, Né

önkéntes árverés.
Alul Írott közhírré teszem, hogy Deb­

reczenben Koasuth-utcza 31. számú háza­
mat, mely a debreczeni 3271. tjkvben A. I. 
a. rend 3515. helyrajzi szám alatt van ne­
vemen bekebelezve és a melynek területe 
udvar és kerttel 475 Q-öl ós évijövedelme 
2400 korona — folyó évi EárezlüS hó 25Ík 
napján délelőtt 10 órakor általam Balogh 
Géza debreczeni kir. közjegyzőnek Kossuth- 
utcza 9. szám alatti lakásán levő irodájában 
megtartandó önkéntes árverései eladóm, a 
hova a venni szándékozókat meghivom.

Árverési hirdetmény.
Debreczen sz. kir. város tanácsa 

közhírré teszi, hogy a Vaj-féle háznál 
visszamaradt kiselejtezett ócska fa- ét
vasnemü
épület anyagok
a t. évi mirossius hó 2? én a hely­
színén d. 6. 9 órakor tartandó árve­
résen készpénz fizetés mellett a legtöb­
bet ígérőnek eladatnak.

Debreczen, 1901. márceius 6.
A vÁroaí tanács.

Kegyes Ferencz
55- legnagyobb Ijg

az ipar- és kereskedelmi 
bank palotában.

Dús választék mindenféle sír­
kövekben, igen olcsó árak mel­
lett, pontos és szolid kiszolgálás.

Köhögés ellen
kapható ; egy doboz 20 fii

A vén kertben
igon alkalmán ház

Szőttekért
jóvizü kuttal

Katona keztyük

Pemetefű ezukorha 
Borsy ezukrézdában 

kapható ; egy doboz 20 fillér
60. szám Kar-u. fe­
lől, szép fronttal, 

igon alkalmán ház és szőlő azonnal eladó.
az ujkertbon nemes gyű 
mölcsfákkal, lakóházzal ér 

olcsón eladó. Czim a kiadóban.

© Eataszi idényre
ajánlom dúsáé felszerelt raktáramat ntii 
tiszt, zefir és eret ónokban, továbbá

ruhaszövetekben, ugyssintén mosó bá­
nói és férfi fehérnemtiek, nyakken­

dők, harisnyák, miderek, vásznak, függönyök, ágyteritök. paplanok, női

ny«kR,,“m»tk nap- és esöernyök Z'WJtTZuX-
Szövet maradékok félárban.

Tisztelettel

mosása javítás­
sal együtt párja 

16 fillér (8 kr.) Póferfm utcza 37. szám

KISS LAJOS
Alföldi lakat ékpán^tár épület;. —1 -—

Debreczen, 1901. Nyomatott a város könyvnyomdájában.'


